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自圆其说 zì yuán qí shuō 自分の説のつじつまを合わせる.自家撞着[どうちゃく]がないよう

につくろう. 
人云亦云 rén yún yì yún 他人の言ったことを受け売りする.定見がないたとえ. 
俯首贴耳 fǔ shǒu tiē ěr (=俯首帖耳)きわめて従順なさま. 
求全责备  qiú quán zé bèi 完全無欠を厳しく要求すること.わずかな欠点も許さないこと. 
大材小用 dà cái xiǎo yòng 才能ある人をつまらないことに使うこと.役不足. 
见风使舵 jiàn fēng shǐ duò 情勢を見比べて風向きのいい方につく．洞が峠を決め込む．日和見 

熟能生巧 shú néng shēng qiǎo 何事も慣れればこつが分かる. 

欲盖弥彰 yù gài mí zhāng （悪い事を）隠せば隠すほど出る.隠すより現るるはなし. 
背水一战 bèi shuǐ yī zhàn 背水の陣を敷いて一戦を交える.一か八かの決戦をする. 
娇生惯养 jiāo shēng guàn yǎng 甘やかされて大きくなること.蝶[ちょう]よ花よと育てられる. 


